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Haftungsbeschränkung  

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,  
 
wir freuen uns, dass Sie sich für ein WINGit Kiteboating Produkt  entschieden haben. Das 
WINGit Kiteboating Produkt  dient als Steuerungseinheit für Kites, um Boote mit der Kraft von 
Kites antreiben zu können.  
Mit dem stillen und naturnahen Kite -Antrieb für Ihre Yacht schonen Sie die Umwelt und zeigen 
Verantwortung gegenüber späteren Generationen. Sie gehören zu den Gr een -Boating -
Pionieren ï so, wie auch wir.  
Kiteantrieb -Systeme sind eine junge Entwicklung. Mit ihrer Nutzung tragen Sie zur Weiteren t-
wicklung dieser zukunftsweisenden Antriebs -Technologie bei. Danke dafür. Wir freuen uns, 
wenn wir auch weiterhin im Gespräc h bleiben können und Ihre Erfahrungen und Gedanken 
kennen lernen.  
Sie erreichen uns im Internet unter www.kite -boat -systems.com   

 
 

 
  

 
Lesen Sie bitte alle Hinweise und Anleitungen, die mit dem Gerät gelie fert we r-
den, sorgfältig und vollständig durch, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen und 
beachten Sie bitte alle Warnhinweise, die in der Bedienungsanleitung aufgeführt 
sind  
 

http://www.kite-boat-systems.com/
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Haftungsbeschrän kung  
Hiermit erklären Sie, dass Sie ï vor Verwendung des WINGit Kiteboating Produkts ï eine fac h-
kundige Einweisung in den Umgang mit Kites  auf dem Wasser und an Land erhalten haben und 
dass Sie  sämtliche  Anweisungen und Warnhinweise gelesen und verstanden haben. Alle Fr a-
gen, die Technik und den Umgang mit dem Produkt betreffen, wurden Ihnen  durch die Bedi e-

nungsanleitung bzw. durch telefonisc hen oder persönlichen Support der WINGIT Sportartike l-
vertrieb UG  umfassend und sachgemäß beantwortet.  Wenn Sie keine kostenpflichtige persönl i-
che Einweisung durch WINGIT Sportartikelvertrieb UG angefordert haben, erklären Sie, dass 
Sie bewusst auf diese ve rzichten.  
Ihnen  ist bewusst, dass die Nutzung des  Produktes  bei Fehlbedienung zum Totalverlust  oder 
zur  Zerstörung des Produktes  und zur Beschädigung der Yacht führen sowie ein erhebliches 
Sicherheitsrisiko für Leben, Gesundheit und Eigentum von Ihnen, Ihr er Crew sowie Dritter  dar-

stellen  kann.   Darüber hinaus erklären Sie dafür Sorge zu tragen, dass ï bevor Sie  die Benu t-
zung Ihres WINGit Kiteboating Produkts einer anderen Person gestatten ï dieser andere B e-
nutzer (der das Produkt von Ihnen endgültig oder ze itlich befristet von Ihnen übernimmt) alle 
notwendigen und sicherheitsrelevanten  Informationen zu diesem WINGit Kiteboating Produkt 
bekommen hat , einschließlich aller Warnhinweise und Sicherheitsbestimmungen , und das s die 
Person diese  gelesen und verstanden hat.  

Risikovermutung  
Die Verwendung des WINGit Kiteboating Produkts und seiner Bestandteile beherbergt gewisse 
Gefahren einer Verletzung am Körper oder Tötung des Benutzers dieses Produkts oder Dritter  
sowie die Gefahr von schweren Sachbeschädigungen . Mit der Verwendung des WINGit Kit e-
boating Produkts stimmen Sie zu, sämtliche bekannten und unbekannten, wahrscheinlichen 

und unwahrscheinlichen Verletzungs -  und Schadens risiken auf sich zu nehmen und z u akze p-
tieren. Die mit der Anwendun g dieses Produktes  verbundenen Gefahren lassen sich durch die 
Beachtung der Warnhinwei se in diesem Dokument  sowie der im Einzelfall gebotenen Sorgfalt 
reduzieren. Die der Anwendung dieses Produktes  innewohnenden Risiken können zu einem 
großen Teil reduzier t werden, wenn man sich sowohl an die Sicherheitshinweise , die in diese m 
Dokument  aufgelistet sind, als auch a n den gesunden Menschenverstand  hält.  

Haftungsaussch luss und Anspruchverzichtse r-

klä rung  
Durch den Abschluss des Kaufvertrages über ein WINGit Kite boating Produkt erklären Sie sich 
mit den folgenden Punkten ï innerhalb der gesetzlichen Schranken ï einverstanden:  

Dem Verzicht auf sämtliche wie au ch immer geartete  Ansprüche  aus der Verwendung des 
WINGit Kiteboating Produkts und aller seiner Komponenten , die Sie jetzt oder in Zukunft gegen 
die WINGit Sportartikelvertrieb UG und alle anderen Vertragspartner haben werden.  
Die Entbindung von der WINGIT  Sportartikelvertrieb UG und allen anderen Vertragspartnern 
von jedweden Ansprüchen bezüglich Verlust, Scha den, Verletzung oder Ausgaben, die Sie, Ihre 
nächsten Angehörigen und Verwandten oder jedwede anderen Benutzer Ihres WINGit Kit e-
boating Produkts oder Fremde erleiden können, die sich aus der Verwendung des WINGit Kit e-

boating Produkts ergeben, einschließlic h der aus Gesetz oder Vertrag ergebenden Haftung se i-
tens der WINGit Sportartikelvertrieb UG und aller anderen Vertragspartner bei Herstellung und 
Verarbeitung des WINGit Kiteboating Produkts und alle r seiner Komponenten. Mit dem Eintritt 
des To des oder der  Erwerbsunfähigkeit  treten alle hier angeführten Bestimmungen in Kraft und 
binden auch Ihre Erben, nächsten Angehörigen und Verwandten, Nachlass -  und Vermögen s-
verwalter, Rechtsnachfolger und gesetzliche Vertreter. Die WINGit Sportartikelvertrieb UG und 
all e anderen Vertragspartner haben keine anderen mündlichen oder schriftlichen Darstellungen 
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abgegeben und leugnen ausdrücklich, dass dies getan wurde, mit Ausnahme dessen, was hie r-
in aufgeführt ist.  

 

W ichtige Sicherheitshinweise  
 
Beim Kiteboating  können naturbedingt jeder Zeit unvorhersehbar hohe Kräfte auftr e-
ten  

 
¶ Lassen Sie s ich professionell schulen, wenn Sie Kiteboating erlernen . 
¶ Lassen Sie  immer extreme Vorsicht walten, wenn Sie  dieses Produkt benut zen . 
¶ Verwende n Sie dieses Produkt nur, wenn S ie s ich in guter physischer und psychischer Ve r-

fassung befinden . 
¶ Aus Sicherheitsgründen sollten WINGit Kiteboating Produkte nur auf und über dem Wasser 

benutzt werden.  
¶ Wenn Sie dieses Produkt verwend en, sind Sie  sowohl  für Ihre  als auch für die Sicherheit 

anderer verantwortlich.  Durch den Kite und die Leinen können erhebliche Risiken für Pers o-
nen an Bord und für Menschen und Gegenstände im Umfeld der Yacht entstehen, die l e-
bensgefährlich sein können . Während des Betriebs des Kites dürfen sich keine Personen  im 
Aktionsbereich des Kites und  seiner Leinen sowie in der Nähe von Abspannungen oder Le i-
nenführungs -Elementen befinden.  

¶ Verwenden S ie das Produkt nur, wenn sie sich in einem sicheren Abstand zu anderen Boo-

ten oder Gegenständen befinden. Beachten Sie die  Sicherheitshinweise im Handbuch der 
Kitehersteller zu Gefährdungen durch Kites.  

¶ Verwenden Sie das WINGit Kiteboating Produkt nicht, wenn Kinder an Bord sind  
¶ Beim Kiteboating können große Kräfte entstehen, die das Boot beschädigen können und 

dadurch auch e ine Gefahr für die Sicherheit von Menschen darstellen können. Vor der Ve r-
wendung von WINGit Kiteboating Produkten sollte der Hersteller des verwendeten Bootes 
bezüglich der Festigkeit der zu verwendenden Aufhängepunkte konsultiert werden.  Verwe n-
den Sie stets nur Haltepunkte, die für die auftretenden Kräfte der verwendeten Kites geei g-
net sind. Der Nutzer der WINGIT Kiteboat -Produkte trägt selbst die Verantwortung für die 
sichere und feste Installation des Produktes.  

¶ Verwende n Sie  stets d ie Ihr em K önnen , Ihrer Erfahrung  und  den Windverhältnissen  ent-
sprechende Kitegröße. Maßgeblich sind hierbei die Angaben im Handbuch des Kiteherstellers  
für die Verwendung beim Kitesurfen . Fahren Sie mit kleinen Kites, bis Sie die Steuerung des 
Kites und die Bedienun g der WINGi T Kiteboat -Produkte sicher beherrschen.  

¶ Kalkuliere n Sie  immer ein, dass Böen lebensgefährlich sein können. Eine eventuell angeg e-
bene Windrange bezieht sich auf Experten und ist unverbindlich.  
 

¶ Benutze n Sie  niemals das Kiteboat -System , wenn sich  Hindernisse in Ihrer Nähe  befinden.  
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich in einem sicheren Abstand zu anderen Bo o-
ten oder Gegenständen befinden.  

¶ Kalkuliere n Sie  immer die Verletzungsgefahr durch unkontrolliertes Abheben des Kites vom 
Wasser  ein.  

¶ Böen bergen eine Kollisionsgefahr mit sich in unmittelbarer Nähe befindlichen Hindernissen.  
¶ Es besteht das Risiko unbeteiligte Personen durch niedergehende Kites zu verletzen.  
¶ Fahre n S ie nur auf Gewässern Kiteboat, auf denen sich keine Hindernisse befinde n.  
¶ Steuern Sie Ihren Schirm nicht über Menschen, Tiere oder andere Gegenstände auf und 

neben dem Wasser.  
¶ Achte n Sie  darauf, dass sich im Umkreis von ca. fünf Leinenlängen oder mindestens im R a-

dius von 3 00m weder Menschen noch Gegenstände befinden.  
  



 

 

5 
 

Wichtige Sicherheitshinweise  

 
 

¶ Bei unsachgemäßer Verwendung der Leinen besteht erhöhte Verletzungsgefahr für sich 
selbst und umstehende Personen.   

¶ Die Leinen bergen eine h ohe Verletzungsgefahr für Personen, die sich darin verfangen. Sie 
können gefährliche Schnittverletzungen oder Verbrennu ngen davontragen.  Während des 
Startvorgangs und des Betriebs des Kites dürfen sich keine Personen im Aktionsbereich der  
Leinen befinden.  

¶ Trage n Sie stets die Fernbedienung des WingCommanders am Mann, damit Sie in jeder S i-

tuation sofort reagieren können.  
¶ Beobachten Sie stets den Kite, auch wenn Sie ein Autopilot -System verwenden.  
¶ Kites müssen  immer dann , wenn sie nicht im Gebrauch sind, gegen Wegfliegen gesichert 

werden.  Ein ungesicherter Kite kann jederzeit los flie gen und andere Menschen verletz en, 
im Extremfall sogar töten.  

¶ Verlasse n Sie  im Fall eines abgestürzten oder havarierten Kite s niemals das Boot , um in 
Richtung der Leinen  oder des Kites zu schwimmen. Sie bringen sich  in absolute Lebensg e-
fahr.  

¶ Berühre n Sie  nie die Kiteleinen, wenn der Kite mit W ind gefüllt ist, da die Leinen unter 
Spannung gefährlich scharf werden können.  

¶ Benutze n Sie  niemals beschädigte Kiteleinen. Kontrollieren Sie sie vor jeder Benutzung und 
wechs eln Sie  beschädigte Leinen  umgehend aus!  

¶ Benutze n Sie  keine Leinen mit Knoten. Kn oten können die Leinen um 50 % schwächen.  
¶ Berühre n Sie  nie die Leinen, die an der Canopy befestigt sind, außer der Kite ist am Boden 

gesichert. Ein ungesicherter Kite kann plötzlich steigen und die Leinen gefährlich spannen!  
¶ Wickeln Sie niemals die Leinen um Ihre  Arme oder um andere Körperteile!  
¶ Gefährde n Sie  nie unbeteiligte Personen  und andere Wassers portler durch Ihre  Aktionen 

oder Ausrüstung.  
¶ Teste n Sie  vor de r Benutzung Ihr es Equipments alle sicherheitsrelevanten Teile und Mech a-

nismen auf ihre Funktion !  
¶ Halte n Sie  alle beweglichen Teile stets frei von Sand und anderen Verschmutzungen, die die 

Beweglichkeit der Teile beeinträchtigen könnten.  
¶ Fassen Sie niemals in das Gehäuse der Windeneinheit, wenn d ie Anlage am Netz ist. Tre n-

nen S ie immer den Hauptstecker vom Netz, bevor Sie den Gehäusedeckel öffnen! Es be-
steht erhöhtes Verletzungs -Risiko durch rotierende Teile!  
 

¶ Führe n Sie immer  ein anderes Antrieb selement mit an Bord, damit Sie s ich  und Ihre  Crew 
im F alle einer Havarie retten könne n. Das WING iT Kiteboat -System ist von unkalkulierbaren 

Natureinflüssen abhängig. Es ist deshalb nicht als Hauptantrieb einer Yacht gedacht.  
¶ Beachte n Sie  alle Sicherheitshinweise anderer, mitverwendeter Produkte. Diese werden 

durch die Anweisungen in diesem  Dokument nicht außer Kraft gesetzt.  
¶ Der WING iT Autopilot soll die Steuerung des Kites erleichtern. Er ersetzt nicht die veran t-

wortungsbewusste Steuerung des Kites und des Bootes durch den verantwortlichen Schiff s-
führer.  

¶ Verwahren Sie die Komponenten des  Systems (z.B. Fernbedienung, Quick -Stop -Schalteré) 

für Kinder unzugänglich auf.  
¶ Der WING iT Autopilot ist eine Beta -Version und noch nicht ausreichend getestet. Es besteht 

die Gefahr von Fehlsteuerungen oder Ausfall mit erheblichem Risiko für die Sicherhei t von 
Menschen und des Bootes. Er darf nicht unbeaufsichtigt benutzt werden.  
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Produktübersicht  

 
 
Aé Winden -Einheit    Bé Fernbedienung   Cé Motorcontroller 
Dé CPU-Einheit    Eé Funkmodul   Fé Kurbel 

Gé Mitnehmer   HéQuick -Stop -Schlüssel  
 

A1éGehªusedeckel 
A2éVerschluss Gehªusedeckel 
A3éQuick-Stop -Schalter  
A4éGehªuseboden 
A5éKabelverschraubung Winch-Bus-Kabel  
A6éAnschluss Leinen-Sensor Autopilot  
A7éDurchf¿hrung Kiteleinen 

 

C1éSicherungen der Motoren 
C2éAnschluss Motorkabel 
C3éNetz-Stecker 24V  
C4éAnschluss 2ter Hauptschalter 

C5éSignalleuchte 5V  
C6éSignalleuchte 24V 
C7éAnschluss CPU-Kabel  
C8éHaltelaschen zum Verschrauben 
 

 
D1éAnschluss Funkmodul 
D2éStecker CPU-Kabel  
D3éSignalleuchte Com 
D4éSignalleuchte Power 
D5éAnschluss Sensorkabel Winch 
D6éHaltelaschen zum Verschrauben 
 

Allgemeine Hinweise  
Bei der Verwendung von Kites für den Antrieb von Booten können enorme Kräfte auftreten. Die 

Installation des WingCommanders sollte deshalb durch Fachpersonal erfolgen, das in der Lage 
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ist, eine sichere  und dichte Verschraubung aller Komponenten mit dem Boot zu gewährleisten. 
Vor der Installation des WingCommanders  sollte der Hersteller des verwendeten Bootes bezü g-
lich der Festigkeit der zu verwendenden Aufhängepunkte konsultiert werden. Verwenden Sie 
st ets nur Haltepunkte, die für die auftretenden Kräfte der verwendeten Kites geeignet sind. 
WINGit Sportartikelvertrieb übernimmt keine Haftung oder Gewährleistung für Schäden, die 
aus der Anbringung des Systems resultieren.  
Sicherheit Installation: Der Anschluss aller Komponenten hat durch Fachpersonal nach den 
geltenden nationalen Normen zu erfolgen.  
 

Installation WingCommander  
 

 
Lassen Sie die Leinen auf den Trommeln fixiert. Lösen 
Sie die Fixierung der Leinen nicht, bevor alle  Funkt i-
onen der Anlage ausgiebig getestet sind und sicher 
funktionieren. Freiliegende Le inen können bei falscher 
Verkabelung der Anlage ein erhöhtes Sicherheitsrisiko 
darstellen und die Anlage beschädigen.  
 
Verschraubung der Winch mit dem Deck  
Positionieren Sie die Winch an die gewünschte Stelle 
des Bootes. Markieren Sie die Verschraubungspun kte 

der vier Haltewinkel auf dem Deck. Stellen Sie dann 
die Bohrungen für die Verschraubungen her.  
 
Sichern Sie die Verschraubungen durch Gegenplatten 
(nicht im Lieferumfang enthalten) auf der Unterseite 
des Decks. Verschrauben Sie die Winch und kontro l-
lie ren Sie den festen Sitz der Verschraubungen.  
   
Die Elektronik -Boxen müssen im trockenen und gut 

belüfteten Bereich des Bootes installiert und gegen das Eindringen von Wasser geschützt we r-
den. Bitte berücksichtigen Sie bei der Wahl des Montagestandortes, dass  das Antennen -Modul 
stets guten Funk -Kontakt zur Fernbedienung haben muss.  

 
Heben Sie den Wi ngCommander nicht am Gehäuse an!  
In der Maschine befinden sich Tragelaschen, an denen die Anlage transportiert 
werden kann .  

Sicherheit Installation: Installation der Winden - Einheit und Anschluss aller Ko m-
ponenten hat durch Fachpersonal nach den geltenden  nationalen Normen zu e r-
folgen.  
 
 

 
Fassen Sie niemals in das Gehäuse der Windeneinheit, wenn die Anlage am Netz 
ist. Trennen Sie immer den Hauptstecker vom Netz, bevor Sie den Gehäusedeckel 
öffnen! Es besteht erhöhtes Verletzungs - Risiko und Lebensgefahr durch rotiere n-
de Teile! Achten Sie darauf, dass der Quick - Stop - Schlüssel (H)  von der Winde a b-
gezogen ist.  
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Finden Sie eine passende Position für den Durchbruch zur Verkabelung der Winde  mit den 
Elektronik -Boxen. Die maximale Kabellänge zwischen Winde  und Elektronik -Boxen darf nich t 
länger als 6 m sein. Die Verkabelung auf Deck soll so kurz wie möglich gehalten sein.  
Verwenden Sie für die Kabelführung im Durchbruch die mitgelieferte Kabelverschraubung.  
Schneiden Sie das Wellrohr auf die entsprechende Länge ab, sodass es zugfrei zwis chen den 
Kabelverschraubungen positioniert werden kann.  
Ziehen Sie den Kabelstrang (Winch -Bus-Cable) der Winde  durch das Wellrohr und durch die 
Kabelverschraubung an Deck und fixieren Sie das Wellrohr mittels der Kabelverschraubungen.  
Verlegen Sie den Kabe lstrang entsprechend der nationalen Normen fest zwischen dem Deck s-
durchbruch und der Position der Elektronik -Boxen.  

Elektro - Installation  

 
Der Kabelstrang (Winch -Bus-Cable) besteht aus verschiedenen Leitungen: 4 Kabel -Paare (Rot -
Schwarz) für die Ansteuerung der  Motoren und 1 Sensor -Kabel (Grau mit aufgecrimpten 
Steckkontakten).  

 
Sicherheit Installation: Der Anschluss aller Komponenten hat durch Fachpersonal 
nach den geltenden nationalen Normen zu erfolgen.  Eine fehlerhafte Installation 
oder Verkabelung stellt ein hohes Sicherheitsrisiko für Mensch und Maschine dar  
 
 
























































